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Product size: 187 x 100 x 90 cm

Cubells

CONTACT / KONTAKT:
www.micadoni.com/contact
shop@micadoni.com
+33 9 74  77 54 36 

DISTRIBUTOR / DISTRIBUTEUR/ DYSTRYBUTOR:
Beso Lux Sp. z o. o., ul. Gen. J. Dąbrowskiego 234, 93-231 Łódź // POLAND

COUNTRY OF ORIGIN / PAYS D’ORIGINE  / KRAJ  POCHODZENIA: 
CHINA / CHINE / CHINY

Hello!
Thank you for your recent purchase! 
Just want to drop a quick note to express our genuine gratitude. Your purchase 

allows us to continue to do what we love! 

To help us grow and  to help other customers to make their confident choices, 

share your experience with micadoni by leaving a review on Trustpilot.  

Merci pour votre récent achat !
Nous souhaitons vous remercier de votre confiance en 
Micadoni. Votre achat nous permet de continuer à faire 
ce que nous aimons !

Pour nous aider à nous développer et aider d’autres 
clients à faire des choix en toute confiance, partagez 
votre expérience Micadoni en laissant un avis sur 
Trustpilot.

www.trustpilot.com/review/micadoni.com

scan here!



Hello!

Assemble your product according to the instruction:
Assemblez votre produit selon les instructions :
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• Liqueur, wine, drinks, coffee, tea and milk:
Use a dry, clean cloth to remove the liquid before absorbing it. 
Dampen the stain and rub gently with an upholstery cleaning 
agent. Rinse thoroughly and brush the fabric with a soft brush 
when dry.

• Pen, ink, cosmetics, shoe polish, oil, and grease:
Dampen the stain with warm water, gently rub it with upholstery 
cleaner, rinse thoroughly, and finally, brush the fabric with  
a soft brush when dry.

• Stubborn stains/ball pen mark:
Use upholstery cleaner, dampen a cloth with the solution,  
and follow the above procedure.

•  Liqueurs, vin, boissons, café, thé et lait :
Utilisez un chiffon propre et sec pour enlever le liquide avant 
qu’il ne soit absorbé. Humidifiez la tache et frottez doucement 
avec un produit de nettoyage pour tissus d’ameublement. 
Rincez soigneusement et brossez le tissu avec une brosse 
douce une fois sec.

•  Stylo, encre, cosmétiques, cirage, huile et graisse :
Humidifiez la tache avec de l’eau tiède, frottez doucement 
avec un nettoyant pour tissus d’ameublement, rincez 
soigneusement et, enfin, brossez le tissu avec une brosse 
douce une fois sec.

•  Taches tenaces / marques de stylo à bille :
Utilisez un nettoyant pour tissus d’ameublement, humidifiez 
un chiffon avec la solution et suivez la procédure décrite  
ci-dessus.

•  Likier, wino, napoje, kawa, herbata i mleko:
Użyj suchej, czystej ściereczki, aby usunąć niewchłoniętą 
substancję. Zwilż plamę i delikatnie pocieraj środkiem 
do czyszczenia tapicerki. Dokładnie spłucz, a na koniec,  
po wyschnięciu, wyszczotkuj tkaninę miękką szczotką.

•  Długopis, tusz, kosmetyki, pasta do butów, olej i tłuszcz:
Zwilż plamę ciepłą wodą, a następnie delikatnie pocieraj 
środkiem do czyszczenia tapicerki. Dokładnie spłucz, a na 
koniec, po wyschnięciu, wyszczotkuj tkaninę miękką szczotką.

•  Uciążliwe plamy/ślad długopisu:
Użyj środka do czyszczenia tapicerki, zwilż ściereczkę 
roztworem i postępuj zgodnie z opisanym wyżej sposobem.

Mainetenance :
Please read the below Care & Maintenance tips to help protect your furniture:
Conseils d’entretien et de maintenance:
Wskazówki dotyczące pielęgnacji i konserwacji:
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